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A RETOURNER AVANT
To be returned before

DEMANDE D'ADMISSION
APPLICATION FORM1

Mondial de l’Automobile - 39, avenue Franklin Roosevelt   F-75008 Paris
Tél. : +33 (0)1 56 88 22 40 • Fax : +33 (0)1 42 56 50 80 • Courriel : info@amcpromotion.com

Marque Brand Nature du produit Short descritpion of the product Nationalité Nationality

1 PROPRIÉTAIRE DE LA MARQUE OWNER          2  IMPORTATEUR EXCLUSIF IMPORTER          3 DISTRIBUTEUR DISTRIBUTOR

Chaque marque citée ci-dessus devra faire l’objet d’une fi che catalogue (voir document 2). 
Les importateurs et distributeurs doivent retourner une attestation (voir document 3), signée du fabricant du produit exposé.
A catalogue sheet must be fulfilled for every brand above listed (see doc 2). Importers and distributors are requested to return a certificate (see doc. 3) signed by the manufacturer.

ATTENTION

EXPOSANT EXHIBITOR

Raison sociale / Company ____________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Adresse de correspondance / Contact address for the Show

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Code postal / Postcode  ______________________________________________________________

Ville / Town __________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Pays / Country ________________________________________________________________________

Site web / Web site ___________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Tél___________________________________________________________________________________

Fax __________________________________________________________________________________

RESPONSABLE CONTACT FOR THE SHOW

Nom du Responsable / Contact for the Show __________________________________________

______________________________________________________________________________________

Fonction / Function ___________________________________________________________________

Tél___________________________________________________________________________________

Portable / Mobile ____________________________________________________________________

Courriel / E-mail _____________________________________________________________________

FACTURATION INVOICING

Raison sociale / Company ____________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Adresse de facturation / Invoicing address ____________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Code postal / Postcode ______________________________________________________________

Ville / Town __________________________________________________________________________

Pays / Country ________________________________________________________________________

TVA intracommunautaire / VAT Registration number ____________________________________

Adhérent de la chambre syndicale suivante / Member of the following federation CCFA CSIAM FIEV

DOSSIER / FILE N°

6 février 2012 February 6, 2012

Constructeurs de 
voitures sans permis
Small car manufacturers

■ A5
Sport automobile, quads, 
buggies et trikes
Sport automobile, quads, 
buggies et trikes
Sport automobile, quads, 

Motor sports, quads, buggies 
and trikes

■ A8
Constructeurs 
de véhicules utilitaires 
et d’entreprises
Utility vehicle 
manufacturers

■ B1
Carrossiers de voitures particulières, 
designers, sociétés d’engineering, 
Carrossiers de voitures particulières, 
designers, sociétés d’engineering, 
Carrossiers de voitures particulières, 

préparateurs
designers, sociétés d’engineering, 
préparateurs
designers, sociétés d’engineering, 

Car bodybuilders, designers, 
engineering, tuning

■ D
Carrossiers-constructeurs 
de véhicules utilitaires 
et de camping cars
Utility vehicle bodybuilders, 
camping car bodybuilders

■ E

Sociétés de services / 
Sites internet
Service providers / Websites

■ I
Energies
Energy

■ L
Equipementiers, 
accessoiristes, fournisseurs 
quipementiers, 

accessoiristes, fournisseurs 
quipementiers, 

de matières premières
Equipment and accessory 
manufacturers, commodity suppliers

■ N
Media
Media

■ P
Organismes offi ciels et 
professionnels / Fédérations / 
Organismes offi ciels et 
professionnels / Fédérations / 
Organismes offi ciels et 

É
professionnels / Fédérations / 
É
professionnels / Fédérations / 
coles professionnelles

professionnels / Fédérations / 
coles professionnelles

professionnels / Fédérations / 

Official and professional organizations / 
Federations / Training schools

■ SP
Stands de vente au public 
(selon l’article 2e 
Stands de vente au public 
(selon l’article 2e 
Stands de vente au public 

du règlement général)
(selon l’article 2e 
du règlement général)
(selon l’article 2e 

Take-away sales (see paragraph 2e 
of the general regulations)

■ V

Constructeurs 
de voitures particulières
Private car manufacturers

■ A



COMMANDE ORDER

RÈGLEMENT PAYMENT

NOM / Name . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

À / Place . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DATE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Le soussigné demande son admission comme exposant au MONDIAL DE L’AUTOMOBILE 2012. Il déclare avoir pris connaissance et adhérer aux clauses et conditions 
du Règlement Général du Salon (inclus dans le dossier d’inscription en sa possession) ainsi qu’au Règlement Général des Foires, Salons, Congrès et Evénements de France.

The undersigned asks to be admitted as an exhibitor at the MONDIAL DE L’AUTOMOBILE 2012 and declares to be aware of and to accept the clauses and conditions of the General 
Regulations of the Show (included in the application fi le in its possession) and the General Regulations of “ Foires, Salons, Congrès et Evénements de France”.

CHÈQUE à l’ordre de / Cheque payable to: MONDIAL DE L’AUTOMOBILE

Signature et Cachet de la société
Company stamp

VIREMENT BANCAIRE OU BIC
Bank transfer or BIC

 Sans frais pour le bénéfi ciaire. / Without charges for the benefi ciary.
 Joindre copie de l’avis de débit de la banque à la demande d’admission.
Please attach a copy of the bank debit note to your application form.

STAND
STAND

CLASSE
CATEGORY

TARIF STAND
STAND RATE

CLASSES A
CATEGORIES A

165  HT/m2

VAT excl. per sq.m

AUTRES CLASSES
OTHER CATEGORIES

155  HT/m2

VAT excl. per sq.m

CLASSE V
CATEGORY V

250  HT/m2

VAT excl. per sq.m

AUTRES CLASSES
OTHER CATEGORIES

BASIC 300  HT/m2

VAT excl. per sq.m

PREMIUM 340  HT/m2

VAT excl. per sq.m

CONDITIONS DE PARTICIPATION
CONDITIONS OF PARTICIPATIONS

(*) Voir descriptif des stands, fiche 1a / See description of the stands, form 1a.

Prix pour la durée du Salon. / Price for the whole duration of the Show.

Votre acompte doit correspondre à 50 % TTC de la surface réservée (pour les classes A, 
voir Réglement Général, article 2b). Toute demande adressée après le 2 juillet 2012 devra 
être accompagnée du paiement de la totalité TTC de la surface demandée. 
Your deposit has to correspond to 50% VAT incl. of the reserved surface (for categories A, 
see General Regulations, art 2b). Any application for participation sent after July 2, 2012 
must be accompanied with the payment of the totality (VAT incl.) of the requested surface.

Votre demande ne sera prise en considération qu’accompagnée du montant total de l’acompte *.
Your application will be considered only accompanied with the total amount of the deposit *.

SURFACE (min. 9 m2) ................................................. m2 sq.m
Area (min 9 sq.m)

X    TARIF STAND ..........................................................................
Stand rate / sq.m

=   TOTAL HT ............................................................................ 
VAT excl.

 TVA 19,6 %....................................................................... 
 VAT 19,6%

=   TOTAL TTC .......................................................................... 
VAT incl.

ACOMPTE TTC Mandatory deposit

Total Total T TTC x 50% / Total VAT incl. x 50 %

=  ....................................................................  TTC VAT incl.

La TVA s’appliquant à des prestations de services exécutées sur le territoire 
français, elle est due par l’exposant quelle que soit sa nationalité.
The VAT is due by every exhibitor whatever its nationality as it applies to services 
executed in France.

 IBAN FR76 30003 03420 00020103743 35
 MONDIAL DE L'AUTOMOBILE - VAT registration number FR32 380085324

BanqueBanque
03420
Agence

35
Clé RIB

SOGEFRPP
BIC

00020103743
N°de compte

 SOCIETE GENERALE 10 place Victor Hugo F-75116 PARIS

30003

(*) Voir clause de remboursement dans le règlement général. See refund clauses in the general regulations.

*

*
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